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Уполномоченные представители Управления Великобритании по налоговым и таможенным сборам принимают следующие Постановления в соответствии со своими полномочиями, определенные в разделах 312, 312А и 313 Закона о государственном бюджете 2004 года(a):
Упоминание и вступление в силу

1. – (1)

Настоящие Постановления могут упоминаться в качестве Постановлений (Информации) о схемах уклонения от уплаты налогов (с изменениями и дополнениями) от 2009 года и вступают в силу 01 апреля 2009 года.

(2)
Постановление 3 вступает в силу согласно положениям разделов 312 или 312А Закона о государственном бюджете 2004 года, вступающим в силу 01 апреля 2009 года либо в иной последующий день.

(3)
Положение 4 действуют в отношении – 

(a)
регистрационных номеров, о присвоении которых лицо уведомляется в соответствии с разделами 311, 312 или 312А Закона о государственном бюджете от 01 апреля 2009 года, либо в иной последующий день, если такое лицо имеет обязательства, определенные разделом 313 упомянутого Закона; а также


(b)
претензий, предоставляемых в соответствии с любыми положениями, указанными в параграфе (14) замененного постановления 8, упомянутого ниже, 01 апреля 2009 года либо в иной последующий день.

Поправки к Постановлениям (Информации) о схемах уклонения от уплаты налогов от 2004 года

2.
Постановления (Информация) о схемах уклонения от уплаты налогов 2004 года(b) представлены в следующей редакции.
3.
В Постановлении 7 фразу «установленную в соответствии с разделами 312 и 312А информацию»(c) заменить на –

«7. В рамках разделов 312(2) и (5) (обязательство учредителя по уведомлению клиента о присвоении номера) и 312А (2) (обязательство клиента по уведомлению сторон о присвоении номера) установленной информацией является –

(а)
наименование и адрес учредителя;

(b)
наименование или краткое описание договоренностей или предложения, подлежащих регистрации;

(с)
регистрационный номер (при наличии нескольких номеров – любой из них), присвоенный в соответствии с положениями раздела 311; а также

(d)
дата, на которую регистрационный номер – 

(i)
был передан учредителем клиенту; либо (в зависимости от обстоятельств)

(ii)
был передан любому иному лицу клиентов согласно требованиям раздела 312А (2)».

4.
В Постановлении 8 фразу «информацию, установленную в соответствии с разделом 313: сроки и способ доставки»(а) заменить на-
«8.
(1)
В рамках раздела 313(1) (обязанность сторон в рамках регистрируемых соглашений по уведомлению Управления Великобритании по налоговым и таможенным сборам о присвоении соответствующего номера) используется установленная информация, указанная в параграфах (4) или (5).

(2)
В рамках раздела 313(3)(а) (случаи, когда установленная информация должна быть включена в отчеты) установленными считаются случаи, перечисленные в параграфах (6) – (8).

(3)
В рамках раздела 313(3)(b) (случаи, когда установленная информация должна быть представлена отдельно) – 

(а)
установленные случаи перечислены в параграфах (10) – (14); а также

(b)
установленные сроки перечислены в параграфе (15).

(4)
В случаях, установленных в параграфах (6) – (8), под установленной информацией понимается –

(а)
регистрационный номер, присвоенный Управлением Великобритании по налоговым и таможенным сборам в соответствии с разделом 311, применяемым в отношении соглашений, подлежащих регистрации, или планируемым договоренностям, подлежащим регистрации; а также

(b)
год обложения налогом, учетный год налогообложения или отчетный период (в зависимости от обстоятельств), в течение которого или на указанную дату, лицо, представляющее информацию, ожидает получения налоговой льготы.

(5)
В случаях, описанных в параграфах (10) – (14) установленной информацией являются – 

(а)
наименование и адрес лица, предоставляющего такого рода информацию;

(b)
номер социального страхования, идентификационный налоговый номер, регистрационный номер налога, уплачиваемого при получении заработной платы, либо иной личный идентификационный номер, который присваивается Управлением по налоговым и таможенным сборам лицу, к которому относится такая информация;

(с)
регистрационный номер, который присваивается Управлением по налоговым и таможенным сборам в рамках схемы согласно разделу 311 соглашениям, подлежащим регистрации, либо потенциальным соглашениям, подлежащим регистрации;

(d)
год обложения налогом, учетный год налогообложения или отчетный период (в зависимости от обстоятельств), в течение которого лицо, предоставляющее информацию, либо в случае параграфа (10), служащий такого лица, ожидает получения налоговой льготы в отношении соглашений, подлежащих регистрации;

(е)
наименование лица, представляющего декларацию относительно полноты и точности уведомления; а также

(f)
качество, в котором выступает лицо, упомянутое в подпараграфе (е).

(6)
В соответствии с параграфами (10, (12) и (13) в случае, если лицо, которое -(а)
ожидает получения налоговой льготы в отношении своего обязательства по уплате, права на получение вознаграждения либо переноса на более поздний срок обязательства по уплате, а также подоходного налога или налога на доход от прироста капитала в результате соглашений, подлежащих регистрации; и
(b)
должно предоставить официальный отчет Управлению по налоговым и таможенным сборам в соответствии с разделом 8 или 8А Закона об управлении налогами 1970 года (подоходный налог и налог на доход от прироста капитала: отчет, представляемый лично, и отчет, представляемый через доверенное лицо)(b) по подоходному налогу и налогу на доход от прироста капитала, то
установленная информация включается в официальный отчет согласно требованиям соответствующего раздела; при этом данный отчет относится к году обложения налогом, в котором лицо впервые стало участником сделки, составляющей часть соглашений, подлежащих регистрации, и при представлении отчета за каждый последующий год обложения налогом до момента, пока налоговая льгота не перестанет применяться к указанному лицу.

Настоящий параграф не может быть применен, если льгота возникает в отношении доли партнера в доходах и прибыли партнерства.

(7)
В соответствии с параграфами (10), (12) и (13), в случае, если компания -

(а)
ожидает получения налоговой льготы в отношении ее обязательства по выплате, права на получение вознаграждения либо переноса обязательства по уплате на более поздний срок, налога на прибыль корпораций в результате соглашений, подлежащих регистрации; а также

(b)
должна представить отчет Управлению по налоговым и таможенным сборам в соответствии параграфом 3 Приложения 18 к Закону об управлении налогами 1970 года (представление отчета по налогу на прибыль корпорации)(с) в отношении налога на прибыль корпорации, то
установленная информация передается Управлению по налоговым и таможенным сборам в соответствии с требованиями указанного параграфа за период, в котором компания впервые стала участницей сделки, составляющей часть соглашений, подлежащих регистрации, и при представлении отчета за каждый последующий год обложения налогом до момента, пока налоговая льгота не перестанет применяться к указанной компании.

Настоящий параграф не может быть применен, если льгота возникает в отношении доли партнера в доходах и прибыли партнерства.

(8)
В соответствии с положениями параграфов (10) – (13) если партнерство - 

(а)
ожидает получения налоговой льготы в отношении обязательства партнера по выплате, права на получение вознаграждения либо переноса на более поздний срок обязательства партнера по выплате любых установленных налогов в отношении прибыли и дохода партнерства в результате соглашений, подлежащих регистрации; а также

(b)
должно представить официальный отчет, запрашиваемый Правлением посредством уведомления согласно разделу 12АА Закона об управлении налогами 1970 года (официальный отчет партнерства) в отношении любого из указанных налогов, то
установленная информация включается в официальный отчет согласно требованиям параграфа (9), при этом отчет относится к периоду, в котором партнерство впервые стало участником сделки, составляющей часть соглашений, подлежащих регистрации, и в отчете за каждый последующий период до момента, пока налоговая льгота не перестанет применяться к указанному партнерству.
(9)
Отчеты, упомянутые в параграфе (8), представляют собой -

(а)
официальный отчет партнерства согласно разделу 12АА Закона об управлении налогами 1970 года; а также

(b)
официальный отчет, представляемый партнером согласно разделу 8 или 8А упомянутого Закона либо согласно параграфу 3 Приложения 18 к Закону об управлении налогами от 1998 года, который ожидает получение льготы.

(10)
Если лицо является работодателем или работником, при трудоустройстве которых ожидается получение налоговой льготы для любого лица в отношении уплаты подоходного налога, налога на доходы корпорации или налога на доход от прироста капитала в результате подписания соглашений, подлежащих регистрации –
(а)
параграфы (6) – (8) не могут быть применены; а также

(b)
установленная информация представляется отдельно в Управление по налоговым и таможенным сборам в форме и способом, определенными в параграфе (15).

(11)
Если лицо обязано выполнить обязательство, определенное в параграфах (6) – (8), в течение года обложения налогом, расчетного периода или учетного года налогообложения, то –

(а)
в случае соглашений, подлежащих регистрации, к которым применим параграф (6), такое лицо представляет официальный отчет согласно положениям, упомянутым в параграфе (6) (b);

(b)
в случае соглашений, подлежащих регистрации, к которым применим параграф (7), такое лицо представляет официальный отчет согласно положениям, упомянутым в параграфе (7) (b); либо

(с)
в случае соглашений, подлежащих регистрации, к которым применим параграф (8), такое лицо представляет официальный отчет согласно положениям, упомянутым в параграфе (9);

при этом лицо, предоставляет информацию, определенную в параграфе (5), отдельно в Управление по налоговым и таможенным сборам в форме и способом, указанным в параграфе (15).

(12)
Если лицо несет ответственность по исполнению обязательств в соответствии с параграфами (6) – (8) и

(а)
соответствующий официальный отчет не предоставляется к дате подачи заявления; либо
(b)
соответствующий официальный отчет предоставляется к дате подачи заявления, однако, в нем отсутствует необходимая информация;

то параграфы (6) – (8) не применяются, и установленная информация передается отдельно в Управление по налоговым и таможенным сборам в форме и способом, определенным к этому времени в параграфе (15).

(13)
В случае если -

(а)
лицо должно предоставить информацию по нескольким регистрационным номерам;

(b)
информация включена в официальный отчет согласно параграфам (6) – (8); а также

(с)
количество справочных номеров, по которым требуется информация, превышает количество интервалов, отведенных для информации в бланке официального отчета;

то информация, относящаяся к количеству регистрационных номеров, превышающих количество отведенных интервалов, предоставляется в Управление по налоговым и таможенным сборам отдельно в форме и способом, определенным к этому времени в параграфе (15).

(14)
Дополнительно к обязательствам, определенным в любом параграфе, представленным выше, в случае, если на основании заключенных соглашений будет представлена претензия независимо от официального отчета в соответствии с -

(а)
разделом 216В Закона о налоге на прирост капитала от 1992 года (в отношении убытков, возникающих в процессе торговой деятельности и т.д., например, убытки по налогу на доход от реализации или замены основных средств)(а); либо
(b)
частью 4 Закона о подоходном налоге от 2007 года (налоговая льгота по убыткам прошлых лет)(b), то
установленная информация передается в Управление по налоговым и таможенным сборам в форме и способом, определенным в параграфе (15).
(15)
Установленными сроками для предоставления информации отдельно согласно параграфам (10) – (14) являются -

(а)
в случае применения параграфа (10) - период, завершающийся в день, когда –

(i)
официальный отчет согласно постановлению 73, входящего в перечень Постановлений о подоходном налоге (уплачиваемом при получении заработной платы) от 2003 года(а), предоставляется или должен быть предоставлен в отношении учетного года налогообложения, в котором работодатель впервые принимает участие в сделке, составляющей часть соглашений, подлежащих регистрации; а также
(ii)
официальный отчет за каждый последующий год представляется или должен быть представлен до момента прекращения действия налоговых льгот, применяемых к любому лицу;
(b)
в случае параграфа (11) -

(i)
для подпараграфа (а) - любой момент времени в течение периода, завершающегося 31 января, который следует за завершением рассматриваемого года обложения налогом;

(ii)
для подпараграфа (b) - любой момент времени в течение периода, завершающегося датой, определенной в качестве даты подачи заявления в соответствии с требованиями параграфа 14 Приложения 18 к Закону о государственном бюджете от 1998 года в отношении рассматриваемого отчетного периода;

(iii)
для подпараграфа (с) - любой момент времени в течение периода, завершающегося самой ранней датой, к которой от рассматриваемого лица можно потребовать представления заявления об отчете в соответствии с разделом 12АА Закона об управлении налогами от 1970 года, определенного в соответствии с подразделами (4) либо (5) указанного раздела, применяются;

(с)
в случае параграфов (12) и (13) - любой момент времени в течение периода, завершающегося датой подачи заявления для соответствующего официального отчета;

(d)
в случае параграфа (14) - время предъявления претензии;
(16)
В рамках параграфа (15)(с) «датой заявления» считается любая дата, упомянутая в подпараграфах (i) – (iii) параграфа (15)(b), которая относится к соответствующему отчету.

(17)
Настоящее постановление не применяется к информации, представленной в отношении Постановлений по классификации гербовых сборов по сделкам с недвижимостью(b)».







Майк Эланд








Дэйв Хартнетт

Уполномоченные представители Управления Великобритании по налоговым и таможенным сборам

11 марта 2009 года

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

(Настоящая записка не является частью Постановлений)

Данные Постановления вносят изменения в Постановления (Информацию) о схемах уклонения от уплаты налогов от 2004 года («Постановления от 2004 года») и вступают в силу 01 апреля 2009 года в отношении заявленных регистрационных номеров и претензий, предъявленных в указанный день либо после установленной даты.
Постановление 3 заменяет постановление 7, входящее в состав Постановлений от 2004 года, которое определяет информацию, подлежащую предоставлению в рамках обязательства о предоставлении сведений, относящихся к регистрационному номеру, согласно разделам 312 и 312А Закона о государственном бюджете от 2004 года (которые были заменены и дополнены Законом о государственном бюджете от 2008 года с целью присвоения всем пользователям схемы, подлежащей регистрации, регистрационных номеров). Такая информация предоставляется учредителем клиенту или клиентом иным участникам.
Постановление 4 заменяет постановление 8, входящее в состав Постановлений от 2004 года, которое определяет информацию, подлежащую предоставлению в рамках обязательства сторон об уведомлении Управление Великобритании по налоговым и таможенным сборам об информации, относящейся к регистрационному номеру согласно разделу 313 Закона о государственном бюджете от 2004 года. Такое постановление было разработано с целью изменения периода, в течение которого пользователь в первый раз должен был получить регистрационный номер и указать случаи, при наступлении которых информация должна быть предоставлена отдельно от отчета.

Была разработана Оценка последствий, охватывающая весь объем мер, в которую также входят положения Закона о государственном бюджете от 2008 года и настоящие постановления. Полный текст документа представлен в Интернете по следующему адресу: http://www.hmrc.gov.uk.ria/users-disclosed-tax avoidance-schemes.pdf.
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(a) 2004 год, глава 12: соответствующая часть Закона, Часть 7, была дополнена разделом 108 Закона о государственном бюджете 2007 года (глава 11), а также Приложением 38 к Закону о государственном бюджете 2008 года (глава 9). Раздел 312 был изменен, а раздел 312А дополнен параграфом 4 Приложения 38 к Закону о государственном бюджете 2008 года. Раздел 318 определяет термин «установленные» как установленные постановлениями, принятыми Правлением. Функции уполномоченных представителей Комиссии налогового управления были переданы уполномоченным представителям Управления Великобритании по налоговым и таможенным сборам в соответствии с разделом 5(2) Закона об уполномоченных по вопросам государственных расходов и таможенного дела 2005 года (глава 11). Раздел 50(1) указанного Закона определяет, что упоминание уполномоченных представителей Комиссии по налоговому управлению, вне зависимости от формы упоминания, означает упоминание уполномоченных представителей Управления Великобритании по налоговым и таможенным сборам.


(b) Законодательный акт 2004 года/1864 измененный законодательными актами 2004 года / 2613, 2005 года / 1869, 2006 года / 1544, 2007 года / 2153, 2007 года / 3103 и законодательным актом 2008 года / 1947.


(c) Постановление 7 было заменено законодательным актом 2008 года / 1947.


(а) Постановление 8 было изменено законодательным актом 2005 года / 1869 и законодательным актом 2006 года / 1544


(а) 1970 год, глава 9; раздел 8 был замещен вместе с разделом 8В разделом 90(1) Закона о государственном бюджете 1990 года (глава 29) и был изменен разделом 104(1) – (3) Закона о государственном бюджете 1995 года (глава 4), раздел 121 (1) – (3) и Частью 5(6) Приложения 41 к Закону о государственном бюджете 1996 года (глава 8), параграф 359 Приложения 1 к Закону о налогах на прибыль (прибыль от торговой и иной деятельности) от 2005 года («ITTOIA») (глава 5), раздел 88 Закона о государственном бюджете от 2007 года (глава 11) и параграф 8 Приложения 12 к Закону о государственном бюджете от 2008 года (глава 9). Раздел 8А был изменен разделом 178(2) Закона о государственном бюджете от 1994 года, разделами 103(3) и (4) Закона о государственном бюджете от 1995 года, раздел 121(1) – (3), Часть 5(6) Приложения 41 к Закону, а также Закон о государственном бюджете от 1996 года, параграф 360 Приложения 1 к Закону о налогах на прибыль (прибыль от торговой и иной деятельности), раздел 89 Закона о государственном бюджете от 2007 года и параграф 9 Приложения 12 к Закону о государственном бюджете от 2008 года.


(b) 


(b) 1998 год, глава 36; параграф 3 Приложения 18 был изменен параграфом 385 (1) Приложения 1 к Закону о подоходном налоге от 2007 года (глава 3).


(с) Раздел 12АА был дополнен разделом 184 Закона о государственном бюджете от 1994 года (глава 9) и изменен разделами 104(6) и 115(4) Закона о государственном бюджете, разделы 121(6) и (7), 113(1) – (3) и 124(4) и Часть 5(6) Приложения 41 к Закону о государственном бюджете от 1996 года, параграф 3 Приложения 19 к Закону о государственном бюджете от 1998 года, параграф 18 Приложения 29 к Закону о государственном бюджете от 2001 года (глава 9), параграф 363 Приложения 1 к Закону о налогах на прибыль (прибыль от торговой и иной деятельности), раздел 90 Закона о государственном бюджете от 2007 года и параграф 11 Приложения 12 к Закону о государственном бюджете от 2008 года.


(а) 1992 год, глава 12; раздел 261В был добавлен в параграф 329 Приложения 1 к Закону о подоходном налоге от 2007 года (глава 3).


(b) 2007 год, глава 3.


(а) Законодательный акт 2003 год / 2682.


(b) Законодательный акт 2005 года / 1868.





